
uMINISTERSTVO 

ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
SLOVENSKEJ REPUBLIKY 

Tomáš Taraba 

podpredseda vlády a minister životného prostredia 
Slovenskej republiky 

ROZHODNUTIE 

ministra životného prostredia Slovenskej republiky 
z 2 7 -11- 2024 č. 45/2024-1.11.1 

o vydaní nového znenia štatútu Slovenskej agentúry životného prostredia 

V súlade s platným Organizačným poriadkom Ministerstva životného prostredia Slovenskej 
republiky 

I. vydávam 
1. Rozhodnutie ministra životného prostredia Slovenskej republiky č. 45/2024-1 .11.1 o 

vydaní nového znenia štatútu Slovenskej agentúry životného prostredia. 
2. Nové znenie štatútu Slovenskej agentúry životného prostredia, ktorý tvorí 

neoddeliteľnú prílohu tohto rozhodnutia. 

II. z r u š u j e m 
1. Rozhodnutie m1rustra životného prostredia Slovenskej republiky 

zo 17. septembra 2021 č. 38/2021-9.3, o vydaní nového znenia štatútu Slovenskej 
agentúry životného prostredia. 

2. Rozhodnutie ministra životného prostredia Slovenskej republiky z 1. októbra 2021 
č . 39/2021-9.3, ktorým sa vydáva dodatok č. 1 k rozhodnutiu ministra životného 
prostredia Slovenskej republiky zo 17. septembra 2021 č. 38/2021-9.3, o vydaní 
nového znenia štatútu Slovenskej agentúry životného prostredia. 

3. Rozhodnutie ministra životného prostredia Slovenskej republiky 
z 15. novembra 2022 č. 54/2022-1.11.1 , ktorým sa vydáva dodatok č. 2 k rozhodnutiu 
ministra životného prostredia Slovenskej republiky zo 17. septembra 2021 
č . 38/2021-9.3, o vydaní nového znenia štatútu Slovenskej agentúry životného 

prostredia. 
4. Rozhodnutie ministra životného prostredia Slovenskej republiky zo 17. februára 2023 

č . 1/2023-1.11.1, ktorým sa vydáva dodatok č. 3 k rozhodnutiu ministra životného 
prostredia Slovenskej republiky zo 17. septembra 2021 č. 38/2021-9.3, o vydaní 
nového znenia štatútu Slovenskej agentúry životného prostredia. 

5. Rozhodnutie ministra životného prostredia Slovenskej republiky 
z 23. novembra 2023 č . 53/2023-1.11.1, ktorým sa vydáva dodatok č. 4 k rozhodnutiu 
ministra životného prostredia Slovenskej republiky zo 17. septembra 2021 
č. 38/2021-9.3, o vydaní nového znenia štatútu Slovenskej agentúry životného 

prostredia. 



III. u k Ia dám 
generálnemu riaditeľovi Slovenskej agentúry životného prostredia zosúladiť Organizačný 
poriadok Slovenskej agentúry životného prostredia s novým znením štatútu Slovenskej 
agentúry životného prostredia. 

IV. Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť O1-12-2024 



príloha k rozhodnutiu ministra životného 
prostredia Slovenskej republiky č. 45/2024-1.11.1 

Štatút 
Slovenskej agentúry životného prostredia 

Čl. 1 
Základné ustanovenia 

(1) Štatút Slovenskej agentúry životného prostredia (ďalej len „štatút") vymedzuje 
pôsobnosť a úlohy Slovenskej agentúry životného prostredia ( ďalej len „agentúra"), 
ustanovuje zásady činnosti a zásady jej vnútornej organizácie, hospodárenie a vzťahy 
agentúry k iným organizáciám. Štatút schvaľuje jej zriaďovateľ, ktorým je 
Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky (ďalej aj ako „zriaďovatel'" 
alebo „ministerstvo"). 

(2) Agentúra je príspevková organizácia1
• 

(3) Agentúra je právnická osoba a v právnych vzťahoch vystupuje vo svojom mene. 

(4) Agentúra má celoslovenskú pôsobnosť. Prostredníctvom nej zriaďovateľ zabezpečuje 
plnenie odborných úloh odvetví starostlivosti o životné prostredie vymedzených 
predmetom činnosti v jej zriaďovacej listine. 

(5) Ak agentúra na základe zákona rozhoduje o právach, právom chránených záujmoch 
alebo povinnostiach fyzických osôb a právnických osôb v oblasti verejnej správy, 
agentúra má postavenie správneho orgánu. 

(6) Sídlom agentúry je Banská Bystrica. 

Čl. 2 
Pôsobnosť agentúry 

(1) Agentúra zabezpečuje odbornú činnosť pre zriaďovateľa, pre výkon orgánov štátnej 
správy starostlivosti o životné prostredie a pre rozvoj environmentalistiky, ochrany 
a tvorby krajiny. Pôsobnosť agentúry sa člení na tieto odvetvia starostlivosti o životné 
prostredie: 
a) manažment environmentálnych rizík, vrátane rizík vyplývajúcich z používania 

chemických látok a chemických zmesí a environmentálna bezpečnosť, 
b) prevencia závažných priemyselných havárií, 
c) environmentálna zodpovednosť pri prevencii a odstraňovaní environmentálnych 

škôd, 
d) integrovaná prevencia a kontrola znečisťovania životného prostredia, 
e) environmentálne hodnotenie a označovanie produktov, 
f) environmentálne manažérstvo a audit, 
g) eliminácia environmentálnych záťaží, 
h) odpadové hospodárstvo a využívanie obalov, 
i) nakladanie s odpadom z ťažobného priemyslu, 

1 § 21 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. 
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j) posudzovanie vplyvov na životné prostredie, 
k) hodnotenie environmentálnej situácie, 
1) podpora implementácie efektívneho využívania zdrojov a zásad zeleného rastu 

a prechodu na obehové hospodárstvo, 
m)environmentálna informatika, 
n) starostlivosť o mestské a vidiecke životné prostredie, 
o) starostlivosť o prírodné zdroje a obnoviteľné zdroje energie, 
p) krajinné plánovanie, integrácia a podpora budovania zelenej infraštruktúry, 
q) participácia a odborná pomoc pri realizácii opatrení zelenej ekonomiky, 
r) environmentálna výchova, vzdelávanie, veda a edičná činnosť k problematike 

starostlivosti o životné prostredie a podpora rozvoja environmentálnej výchovy, 
vzdelávania a osvety na území Slovenskej republiky prostredníctvom Zeleného 
vzdelávacieho fondu vrátane vyhlasovania a administrovania vyz1ev 
financovaných na základe prijatých finančných prostriedkov od darcov (donorov) 
a národnej koordinácie vo vymedzených oblastiach na úseku neformálnej 
environmentálnej výchovy, 

s) koncepčné a koordinačné zabezpečenie a realizácia informačných, propagačných 
a osvetových aktivít a programov na národnej úrovni, 

t) programovanie a implementácia environmentálnych projektov, 
u) rozvoj nástrojov environmentálnej politiky, 
v) hodnotenie ekosystémových služieb a environmentálne účtovníctvo, 
w)podpora a následná realizácia výskumu a vývoja, 
x) podpora a následná realizácia vedeckého bádania, 
y) podpora vedeckej spolupráce s vysokými školami, univerzitami a výskumnými 

inštitúciami na národnej a medzinárodnej úrovni, 
z) zverejňovanie informácií o životnom prostredí, publikovanie výstupov 

z informačných systémov v oblasti životného prostredia a poskytovanie 
poradenstva, 

aa) zabezpečenie plnenia úloh Regionálneho centra Bazilejského dohovoru pre krajiny 
strednej a východnej Európy, 

bb) starostlivosť o sídla, regióny a krajinu v oblasti životného prostredia a strategického 
plánovania rozvoja na regionálnej a miestnej úrovni, 

cc) rozvoj, manažment a podpora prírodného turizmu a udržateľného cestovného ruchu 
v chránených územiach, 

dd) environmentálna regionalizácia ako zdroj informácií o životnom prostredí 
v Slovenskej republike a v jej regiónoch, 

ee) podpora budovania zelenej infraštruktúry a adaptácie na zmenu klímy, 
ft) vykonávanie úloh v rámci implementácie projektov financovaných z Programu 

Slovensko, 
gg) plnenie úloh Sprostredkovateľa v rámci Plánu obnovy a odolnosti, komponentu 

2 Obnova budov a komponentu 19 REPowerEU, tematická oblasť 2: Obnova 
a spracovanie budov, investícia 4, Podpora obnovy domácností ohrozených 
energetickou chudobou, vrátane všetkých jej čiastkových opatrení. 

Čl. 3 
Hlavná činnosť agentúry 

Agentúra ako odborná organizácia v rámci hlavnej činností najmä 
a) pripravuje odborné podklady pre návrhy environmentálnych stratégií, koncepcií, 

programov, plánov, právnych predpisov, technických noriem a metodík, vypracúva 
štúdie, prehľady a správy a zostavuje databázy vyplývajúce zo 
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1. zákona č. 128/2015 Z. z. o prevencii závažných priemyselných havárií a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

2. zákona č. 67/2010 Z. z. o podmienkach uvedenia chemických látok a chemických 
zmesí na trh a o zmene a doplnení niektorých zákonov ( chemický zákon) v znení 
neskorších predpisov, 

3. zákona č. 127/2006 Z. z. o perzistentných organických látkach a o zmene 
a doplnení zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov, 

4. zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného 
prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

5. zákona č. 79/2015 z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov, 

6. zákona č. 469/2002 Z. z. o environmentálnom označovaní výrobkov v znení 
neskorších predpisov, 

7. zákona č. 351/2012 Z. z. o environmentálnom overovaní a registrácii organizácií 
v schéme Európskej únie pre environmentálne manažérstvo a audit a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov, 

8. zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

9. zákona č. 17/1992 Zb. o životnom prostredí v znení neskorších predpisov, 
1O. zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 
11. zákona č. 2/2005 Z. z. o posudzovaní a kontrole hluku vo vonkajšom prostredí 

a o zmene zákona Národnej rady Slovenskej republiky č . 272/1994 Z. z. o ochrane 
zdravia ľudí v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov, 

12. zákona č. 205/2004 Z. z. o zhromažďovaní, uchovávaní a šírení informácií 
o životnom prostredí a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov, 

13. zákona č. 3/2010 Z. z. o národnej infraštruktúre pre priestorové informácie v znení 
neskorších predpisov, 

14. zákona č. 569/2007 Z. z. o geologických prácach (geologický zákon) v znení 
neskorších predpisov, 

15. zákona č. 409/2011 Z. z. o niektorých opatreniach na úseku environmentálnej 
záťaže a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

16. zákona č. 514/2008 Z. z. o nakladaní s odpadom z ťažobného priemyslu a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

17. zákona č. 146/2023 Z. z. o ochrane ovzdušia a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov, 

18. zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov, 
19. zákona č. 91/2010 Z. z. o podpore cestovného ruchu v znení neskorších predpisov, 
20. zákona č. 539/2008 Z. z. o podpore regionálneho rozvoja v znení neskorších 

predpisov, 
21 . zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 
b) podieľa sa a spolupracuje na budovaní rezortných agendových informačných 

systémov, zameraných na zhromažďovanie, harmonizáciu a sprístupňovanie 
environmentálnych údajov, vytváraných organizáciami v pôsobnosti zriaďovateľa ako 
aj ďalších príbuzných rezortov, 

c) zabezpečuje prevádzku webového sídla enviroportal.sk- informačného portálu rezortu 
zriaďovateľa zameraného na zverejňovanie informácií o životnom prostredí, 
informovanie o aktuálnych udalostiach v oblasti životného prostredia a publikovanie 
výstupov z vybraných rezortných agendových informačných systémov, 
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d) podieľa sa na mapovaní environmentálnych javov v krajine nástrojmi geoinformatiky 
a diaľkového prieskumu Zeme, 

e) zabezpečuje úlohy v environmentálnej informatike v oblasti kvalifikácie 
a kvantifikácie životného prostredia, 

f) podporuje kybernetickú bezpečnosť environmentálnych informácií a tvorí 
kybernetické (digitálne) prostredie na podporu bezpečnosti a manažmentu 
mimoriadnych udalostí vznikajúcich z faktorov zložiek životného prostredia, 

g) podieľa sa na implementácii a manažmente národných a medzinárodných politík 
v oblasti environmentálnych informácií, 

h) zhromažďuje, vyhodnocuje, porovnáva, kategorizuje a zverejňuje súhrnné údaje 
a poznatky o environmentálnej situácii a jej vývoji, o prírodnom a kultúrnom 
dedičstve v krajine, vrátane zabezpečovania tvorby a napÍňania systému 
environmentálnych ukazovateľov a príslušných databáz, 

i) sleduje vývojové trendy v jednotlivých odvetviach svojej pôsobnosti, vypracúva 
rozvojové zámery, odborné stanoviská a vyjadrenia pre zriaďovateľa o ostatné orgány 
štátnej správy starostlivosti o životné prostredie a plní úlohy odborného koordinátora 
v prierezových odvetviach starostlivosti o životné prostredie, 

j) podieľa sa na rozvoji environmentálnej výchovy, vzdelávania, vedy, monitoringu, 
informatiky, štatistiky, výkazníctva a spravodajstva v rezorte zriaďovateľa, ako aj 
na príprave a vydávaní správy o stave životného prostredia v Slovenskej republike 
za príslušný kalendárny rok, 

k) podieľa sa na podpore rozvoja environmentálnej výchovy, vzdelávania a osvety 
(EVVO) a zabezpečuje národnú koordináciu na úseku neformálnej environmentálnej 
výchovy, a to pri koordinácii systému certifikácie poskytovateľov environmentálnej 
výchovy, vzdelávania a osvety, pričom zároveň plní funkciu administratívneho orgánu 
certifikácie poskytovateľov EVVO pre celé územie Slovenskej republiky, ďalej pri 
tvorbe a prevádzkovaní portálu environmentálnej výchovy (EWOBOX) a systému 
štatistického zberu a vykazovania údajov v tejto oblasti na území Slovenskej 
republiky, 

1) zabezpečuje činnosti vyplývajúce z nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) 
č. 66/201 O z 25. novembra 201 O o environmentálnej značke EÚ, 

m) pôsobí ako poverená právnická osoba podľa zákona č . 351/2012 Z. z. 
o environmentálnom overovaní a registrácii organizácií v schéme Európskej únie pre 
environmentálne manažérstvo a audit a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v súlade s nariadením Európskeho parlamentu (ES) č. 1221/2009 z 25. novembra 
2009 o dobrovoľnej účasti organizácií v schéme Spoločenstva pre environmentálne 
manažérstvo a audit (EMAS), nariadením Komisie (EÚ) 2017/1505 z 28. augusta 
2017, ktorým sa menia prílohy I, II a III k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady 
(ES) č. 1221/2009 anariadením Komisie (EÚ) 2018/2026 z 19. decembra 2018, 
ktorým sa mení príloha IV k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (ES) 
č. 1221/2009, 

n) participuje (ako vertikálna organizačná zložka) na podporných činnostiach resp. 
poskytuje odbornú pomoc subjektom hospodárstva resp. priemyslu pri príprave 
a implementácii projektov zameraných na realizáciu opatrení zelenej ekonomiky, 

o) zabezpečuje podľa pokynov zriaďovateľa školenia na získanie osobitných 
kvalifikačných predpokladov na výkon niektorých činností na úseku starostlivosti 
o životné prostredie a vykonáva poradenskú činnosť na tomto úseku, 

p) zabezpečuje prevádzku strediska environmentálnej výchovy Dropie (SEV Dropie), 
q) zabezpečuj e prevádzku redakcie Enviromagazínu a organizuje environmentálne 

podujatia, vrátane Envirofilmu, 
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r) spolupracuje na príprave podkladov a vyhodnocovaní environmentálnych úloh 
súvisiacich s Agendou 2030 a implementačných dokumentov prijatých na národnej 
úrovni, 

s) rozpracúva environmentälne stratégie, koncepcie a programy OSN, EÚ a OECD 
v podmienkach Slovenskej republiky, ako aj _celoslovenské súhrnné environmentálne 
stratégie, koncepcie a programy a dokumenty podporujúce prechod na obehové 
hospodárstvo, vyhodnocuje ich realizáciu a zostavuje príslušné hodnotiace správy, 

t) podieľa sa na tvorbe strategických a koncepčných dokumentov odpadového 
hospodárstva (napr. POH SR) a rozvojových programov, analýz, stanovísk 
a metodických nástrojov v oblasti odpadového hospodárstva, koordinuje a rozvíja ich 
v súlade s legislatívou EÚ, zbiera a spracováva údaje o vzniku a nakladaní s odpadmi, 
vypracúva odborné stanoviská, posudky a vyjadrenia pre orgány štátnej správy 
odpadového hospodárstva, samosprávne orgány a pre subjekty nakladajúce s odpadmi, 
poskytuje poradenstvo a konzultácie orgánom štátnej správy a odbornej verejnosti 
v odpadovom hospodárstve k problematike nakladania s odpadmi, 

u) zabezpečuje odborné úlohy starostlivosti o životné prostredie vyplývajúce z členstva 
Slovenskej republiky, zriaďovateľa a agentúry v medzinárodných organizáciách 
s environmentálnym zameraním, 

v) zabezpečuje plnenie záväzkov odborného charakteru vyplývajúcich pre Slovenskú 
republiku z: 
1. Dohovoru o cezhraničných účinkoch priemyselných havárií, 
2. Dohovoru EHK OSN o hodnotení vplyvu na životné prostredie presahujúceho 

štátne hranice, 
3. Dohovoru o ochrane svetového kultúrneho a prírodného dedičstva, 
4. Dohovoru o prístupe k informáciám, účasti verejnosti na rozhodovacom procese 

a prístupe k spravodlivosti v záležitostiach životného prostredia, 
5. Európskeho dohovoru o krajine, 
6. Rámcového dohovoru o ochrane a trvalo udržateľnom rozvoji Karpát (Karpatský 

dohovor), 
7. Dohovoru o biologickej diverzite, 

w) zabezpečuje činnosť Regionálneho centra Bazilejského dohovoru regiónu strednej 
Európy pre školenie a prenos technológií, 

x) plní funkciu výkonného sekretariátu pre Program obnovy dediny a zastupovanie 
Slovenskej republiky v Európskom pracovnom spoločenstve pre rozvoj vidieka 
a obnovu dediny, 

y) plní funkciu výkonného sekretariátu pre Zelený vzdelávací fond, 
z) pripravuje a uplatňuje odborné podklady starostlivosti o krajinu, environmentálnej 

vhodnosti a bezpečnosti vyplývajúce zo zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní 
a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších predpisov, zo starostlivosti 
o prírodné zdroje a obnoviteľné zdroje energie, 

aa) zabezpečuje uplatňovanie nástrojov integrovaného manažmentu krajiny, ako aj 
využitie nových poznatkov pre starostlivosť o krajinu s cieľom zachovania bohatého 
prírodného a kultúrnohistorického dedičstva, 

bb) podieľa sa na integrácii zelenej infraštruktúry do sektorových politík a podporuje 
budovanie zelenej infraštruktúry, ako významného faktoru pre riadenie prírodného 
kapitálu, regionálneho rozvoja zmeny klímy, riadenia rizík v prípade katastrof 
a manažmentu životného prostredia, 

cc) zabezpečuje koncepčnú a poradenskú činnosť v oblasti podpory budovania riadenia 
geoparkov, náučných chodníkov a lokalít, 

dd) vypracúva odborné podklady pre prípravu a implementáciu strategických 
dokumentov, legislatívnych predpisov a metodík týkajúcich sa environmentálnych 
záťaží, environmentálnej zodpovednosti pri prevencn a odstraňovaní 
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environmentálnych škôd, prevencii závažných priemyselných havárií a integrovanej 
prevencii a kontroly znečisťovania životného prostredia, 

ee) zabezpečuje úlohy súvisiace s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) 
č. 401 /2009 z 23. apríla 2009 o Európskej environmentálnej agentúre a Európskej 
environmentálnej . informačnej a monitorovacej sieti; plní funkciu národného 
ohniskového bodu (NFP) Európskej environmentálnej agentúry, člena riadiacej rady 
Európskej environmentálnej agentúry, národného uzla Európskej environmentálnej 
informačnej a monitorovacej sieti a vybraných národných referenčných centier, 

ff) zabezpečuje realizáciu čiastkových aktivít súvisiacich s plnením reportingových 
povinností, prípravy a podávania správ pre Európsku komisiu a OECD za vybrané 
oblasti životného prostredia, 

gg) koncepčne a koordinačne zabezpečuje a realizuje informačné, propagačné a osvetové 
aktivity a programy na národnej úrovni, 

hh) podieľa sa na hodnoterú ekosystémových služieb a environmentálnom účtovníctve, 

ii) zabezpečuje výkon činnosti manažérov· kvality ovzdušia a spoluprácu pri príprave 
strategických, koncepčných a programových dokumentov v oblasti ochrany ovzdušia, 
informačnú, vzdelávaciu a propagačnú podporu ochrany ovzdušia, 

jj) zabezpečuj e aktivity súvisiace s • tvorbou výhľadových štúdií a scenárov v oblasti 
starostlivosti o životné prostredie, 

kk) zabezpečuje odbornú, poradenskú a konzultačnú činnosť v rámci budovania a podpory 
prírodného a udržateľného turizmu, 

11) plní úlohy sprostredkovateľa v rámci Plánu obnovy a odolnosti, komponentu 
2 Obnova budov a komponentu 19 REPowerEU, tematická oblasť 2: Obnova 
a spracovanie budov, investícia 4, Podpora obnovy domácností ohrozených 
energetickou chudobou, vrátane všetkých jej čiastkových opatrení. 

ČI. 4 
Iné úlohy agentúry 

Agentúra ďalej plní úlohy 
a) vo vzťahu k štátnemu rozpočtu, 
b) pri správe majetku štátu2, 

c) pri verejnom obstarávarú3, 

d) pri implementácii národných a ďalších projektov, 
e) na úseku obrany a civilnej ochrany obyvateľstva, 
f) na úseku politiky zamestnanosti v rozsahu svojej pôsobnosti. 

Čl. 5 
Zásady činnosti agentúry a vzťahy k zriaďovateľovi 

(1) Činnosť agentúry sa riadi všeobecne záväznými právnymi predpismi, internými aktmi 
riadenia prijatými v rezorte zriaďovateľa, uzneseniami a závermi poradných orgánov 
ministra životného prostredia Slovenskej republiky ( ďalej len „minister") a ročnými 
plánmi hlavných úloh (ďalej len „plán úloh") schválenými zriaďovate ľom. 

(2) Agentúra prioritne plní odborné úlohy starostlivosti o životné prostredie vyplývajúce 
z jej zriaďovacej listiny a tohto štatútu, ako aj úlohy, ktoré jej zadal zriaďovateľ, najmä 
v pláne úloh. 

2 Zákon č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov. 
3 Zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov. 
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(3) Pri spracúvaní návrhu plánu úloh na príslušný rok, ako aj pri jeho realizácii a kontrole, 
sa agentúra riadi pokynmi príslušných organizačných útvarov zriaďovateľa. 

(4) Plnenie plánu úloh agentúry sa polročne vyhodnocuje. Odpočet plnenia úloh predkladá 
generálny riaditeľ agentúry písomne zriaďovateľovi v termínoch do 31. júla 
príslušného roka a do 31 . januára nasledujúceho roka. 

(5) Agentúru riadi a za jej činnosť zodpovedá generálny riaditeľ agentúry (ďalej len 
„generálny riadite}"'), ktorý je jej štatutárnym orgánom. Generálneho riaditeľa 

vymenúva a odvoláva minister. Generálneho riaditeľa riadi minister alebo ním 
poverená osoba. 

(6) Generálneho riaditeľa v čase jeho neprítomnosti zastupuje generálnym riaditeľom 
poverený riaditeľ úseku generálneho riaditeľa alebo riaditeľ sekcie v plnom rozsahu 
práv, povinností a zodpovedností okrem vecí, ktoré si generálny riaditeľ vymedzil do 
svojej výlučnej právomoci. 

(7) Riaditeľa sekcie vymenúva a odvoláva generálny riaditeľ po predložení písomnej 
informácie generálnemu tajomníkovi služobného úradu ministerstva prostredníctvom 
príslušného rezortného informačného systému. 

Čl. 6 
Organizačné členenie 

(1) Agentúra sa organizačne člení na sekcie, odbory, oddelenia a iné organizačné útvary. 
Agentúra sa člení na tieto špecializované sekcie 
a) úsek generálneho riaditeľa, 

b) sekcia environmentalistiky, 
c) sekcia environmentálnej informatiky, 
d)sekcia riadenia projektov SAŽP, 
e) sekcia Plánu obnovy, 
f) Centrum obehového hospodárstva a environmentálneho manažérstva (COHEM). 

(2) Generálny riaditeľ môže zriaďovať vysunuté pracoviská sekcií aj mimo sídla agentúry. 
Ich začlenenie do príslušnej sekcie, názov, pôsobnosť, organizáciu a sídlo ustanoví 
v organizačnom poriadku agentúry. 

(3) Agentúra má tieto stupne riadenia 
a) generálny riaditeľ, 
b) riaditeľ sekcie, 
c) riaditeľ / vedúci odboru, vedúci iného organizačného útvaru, 
d) vedúci oddelenia. 

(4) V záujme kvalitnejšieho plnenia úloh agentúry môže generálny riaditeľ zriaďovať 
stále a dočasné poradné orgány, vydávať ich organizačné a rokovacie priadky, 
vymenúvať a odvolávať ich členov. Poradné orgány prerokúvajú závažné problémy 
súvisiace s činnosťou agentúry. 

(5) Organizačnú štruktúru agentúry, rozsah pôsobnosti, úlohy a vzájomné vzťahy 
organizačných útvarov, počet a účel stálych poradných orgánov, rozsah oprávnení 
a zodpovednosti vedúcich zamestnancov agentúry upravuje jej organizačný poriadok, 
ktorý vydá generálny riaditeľ . 
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(6) Pracovnoprávne vzťahy zamestnancov agentúry upravujú všeobecne záväzné právne 
predpisy4 

• Práva a povinnosti zamestnancov agentúry upravuje pracovný poriadok, 
ktorý vydáva generálny riaditeľ. 

Čl. 7 
Spolupráca 

(1) Agentúra pri zabezpečovaní jednotlivých činností a plnení úloh spolupracuje najmä 
a) s odbormi starostlivosti o životné prostredie okresných úradov a okresných úradov 

v sídle kraja, 
b) so Slovenskou inšpekciou životného prostredia, 
c) s organizáciami pôsobiacimi v rezorte zriaďovateľa a s mym1 odbornými 

inštitúciami, zameranými na starostlivosť o životné prostredie, 
d) s miestnymi orgánmi štátnej správy a miestnou samosprávou, 
e) s vedeckými inštitúciami a vysokými školami, 
f) so sekretariátmi medzinárodných dohovorov s environmentálnym zameraním 

a partnerskými organizáciami v zahraničí, 
g) s inými organizáciami s environmentálnymi zameraním. 

(2) Agentúra vytvára a udržiava účelné kontakty so združeniami občanov a s právnickými 
a fyzickými osobami s environmentálnym zameraním. 

(3) Agentúra taktiež spolupracuje s inými ministerstvami a ostatnými ústrednými orgánmi 
štátnej správy a samosprávou, predovšetkým v oblastiach hodnotenia dopadov 
hospodárskych činností na životné prostredie a osobitne v ich prierezových 
činnostiach s oblasťou životného prostredia. 

Čl. 8 
Hospodárenie 

(1) Agentúra je príspevková organizácia, ktorá je finančným vzťahmi napojená na štátny 
rozpočet. Agentúra hospodári samostatne, vo svojom mene nadobúda práva a zaväzuje 
sa. 

(2) Hospodárenie agentúry sa riadi všeobecne záväznými právnymi predpismi 
o hospodárení príspevkových organizácií. 

(3) Agentúra hospodári s vlastnými prostriedkami a s prostriedkami štátneho rozpočtu, 
pričom príspevok z rozpočtu zriaďovateľa na činnosť je určený a špecifikovaný 
v záväzných výstupoch zriaďovateľa. 

(4) Agentúra sústreďuje príjmy a realizuje výdavky prostredníctvom účtov vedených 
v Štátnej pokladnici podľa osobitného predpisu. 5 

(5) Podnikateľskú činnosť agentúra vykonáva so súhlasom zriaďovateľa za podmienky 
plnenia plánu úloh určených zriaďovateľom. Prostriedky získané touto činnosťou 

4 Zákon č. 311/2001 Z. z. Zákonnik práce v znení neskorších predpisov, zákon č. 552/2003 Z. z. o výkone práce 
vo verejnom záujme v znení neskorších predpisov. 
5 Zákon č. 291/2002 Z. z. o Štátnej pokladnici a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zneni neskorších 
predpisov. 
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agentúra používa na skvalitňovanie plnenia úloh v rámci hlavnej činnosti, pre ktorú 
bola zriadená. 

Čl. 9 
Prechodné ustanovenia k správnym konaniam 

(1) Dňom 01.01.2024 prechádzajú práva a povinnosti vyplývajúce z postavenia sekcie 
fondov EÚ ako správneho orgánu prvého stupňa v správnych konaniach vedených 
podľa ustanovení § 41 a § 41a zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom 
z európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov ( ďalej aj ako „správny orgán prvého stupňa") 
na príslušnú organizačnú zložku ministerstva, ktorou je sekcia environmentálnych 
programov, projektov a zahraničných vzťahov. Agentúra sa týmto zaväzuje, že 
notifikuje účastníkov konania o tom, že dňom 01.01.2024 pôsobnosť správneho 
orgánu prvého stupňa prechádza zo správneho orgánu prvého stupňa na sekciu 
environmentálnych programov, projektov a zahraničných vzťahov ministerstva. 

(2) Dňom 01.01.2024 prechádzajú práva a povinnosti vyplývajúce z postavenia odboru 
právnych služieb ako odvolacieho orgánu v správnych konaniach vedených podľa 
ustanovení § 41 a § 41a zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom 
z európskych štrnkturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „odvolací orgán SAŽP") na 
príslušnú organizačnú zložku ministerstva, ktorou je minister a to za súčasného 
dodržania ods. 3 tohto článku. 

(3) V správnych konaniach, ktoré sa ku dňu prechodu práv a povinností na základe dohody 
o prechode práv a povinností uzatvorenej medzi Ministerstvom životného prostredia 
Slovenskej republiky a Slovenskou agentúrou životného prostredia dňa 22.12.2023 
(ďalej len „dohoda o prechode práv a povinností") nachádzajú na odvolacom orgáne 
SAŽP, o odvolaní rozhodne odvolací orgán SAŽP. 

(4) Správne konania, v ktorých odvolací orgán SAŽP do 31.12.2023 zruší rozhodnutie 
správneho orgánu prvého stupňa a vráti vec správnemu orgánu prvého stupňa na nové 
prejednanie a rozhodnutie, budú vrátené správnemu orgánu prvého stupňa. 

(5) Správne konania, v ktorých odvolací orgán SAŽP po 01.01.2024 zruší rozhodnutie 
Správneho orgánu prvého stupňa a vráti vec správnemu orgánu prvého stupňa na nové 
prejednanie a rozhodnutie, budú vrátené sekcií environmentálnych programov 
a projektov ministerstva. 

(6) Správne konania, v ktorých odvolací orgán SAŽP do 31.12.2023 rozhodne inak než 
spôsobom uvedeným v ods. 4, resp. ods. 5 tohto článku, budú vrátené správnemu 
orgánu prvého stupňa. 

(7) Správne konania, v ktorých odvolací orgán SAŽP po 01.01.2024 rozhodne inak než 
spôsobom uvedeným v ods. 4, resp. ods. 5 tohto článku, budú vrátené sekcii 
environmentálnych programov, projektov a zahraničných vzťahov ministerstva. 

(8) V prípade, že odvolanie proti rozhodnutiu vydanému v rámci správneho konania bude 
správnemu orgánu prvého stupňa doručené do 31.12.2023 s tým, že k predloženiu 
odvolania odvolaciemu orgánu v súlade s § 57 ods. 2 Správneho poriadku dôjde: 
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- do 31.12.2023, odvolanie spolu s príslušným administratívnym spisom bude 
predložené odvolaciemu orgánu SAŽP. O odvolaní v takomto prípade rozhodne 
odvolací orgán SAŽP. 
po 01.01.2024, odvolanie spolu s príslušným administratívnym spisom bude 
predložené ministrovi. O odvolaní v takomto prípade rozhodne minister. 
V upovedomení o predložení odvolania odvolaciemu orgánu správny orgán 
prvého stupňa osobitne upozorní účastníka konania na skutočnosť, že o jeho 
odvolaní nerozhodne odvolací orgán SAŽP alebo minister a to v súlade 
s príslušnými ustanoveniami dohody o prechode práv a povinností, štatútu 
a Organizačného poriadku Ministerstva životného prostredia Slovenskej 
republiky. 

(9) V prípade, že odvolanie proti rozhodnutiu vydanému v rámci správneho konania bude 
sekcii environmentálnych programov, projektov a zahraničných vzťahov ministerstva 
ako správnemu orgánu prvého stupňa doručené po 01.01.2024, odvolanie spolu 
s príslušným administratívnym spisom bude predložené ministrovi ako odvolaciemu 
orgánu určenému podľa ods. 2 tohto článku. 

(10) V situáciách explicitne neupravených niektorým z ustanovení tohto článku štatútu sa 
budú analogicky aplikovať pravidlá obsiahnuté v ods. 1 až 9 tohto článku štatútu za 
súčasného dodržania všetkých zásad správneho konania ako aj ustanovení príslušných 
všeobecne záväzných právnych predpisov. menovite ustanovení zákona č. 292/2014 
z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov resp. zákona 
č. 121/2022 Z. z. o príspevkoch z fondov Európskej únie a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

(11) Agentúra sa v zmysle dohody o prechode práv a povinností zaviazala odovzdať 
ministerstvu akékoľvek rozhodnutia, spisové materiály, listiny, dokumenty 
a akékoľvek iné relevantné podklady a materiály obdobnej povahy súvisiace 
s výkonom pôsobnosti správneho orgánu prvého stupňa v správnych konaniach 
vedených podľa ustanovení § 41 a 41a zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku 
poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Čl.10 
Záverečné ustanovenia 

(1) Úlohy, zásady činnosti a zásady organizácie agentúry uvedené v jej zriaďovacej listine 
a v tomto štatúte sú záväzné pre vydanie Organizačného poriadku Slovenskej agentúry 
životného prostredia a ďalších interných aktov riadenia agentúry. 

(2) Tento štatút nadobúda účinnosť O1 -12- 2024 

Tomáš Taraba 
podpredseda vlády a minister životného prostredia 

Slovenskej republiky 
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